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V9 is designed to offer maximum comfort  
in a minimal amount of space.
When the chair is occupied,  
the backrest inclines into an optimal  
and comfortable position; when unoccupied, 
the backrest returns to a vertical position  
to allow more space in the aisles.

it — V9 è il programma 
ideato per ottenere il 
massimo comfort nel 
minimo ingombro.
A poltrona occupata 
lo schienale si inclina 
per garantire una 
posizione di utilizzo 
ottimale; a poltrona 
libera lo schienale 
torna in posizione 
verticale aumentando 
gli spazi di passaggio.

fr — V9 est le 
programme conçu 
pour obtenir un 
maximum de confort 
dans les plus petits 
espaces.
Lorsque le fauteuil 
est occupé, le 
dossier s’incline pour 
assurer une position 
d’utilisation optimale; 
lorsque le fauteuil est 
libre, le dossier revient 
en position verticale, 
ce qui augmente 
l’espace de passage.

de — V9 ist ein  
Programm, mit dem 
maximaler Komfort 
auf kleinstem Raum 
erreicht werden soll.
Wenn der Sessel 
benutzt wird, neigt sich 
die Rückenlehne,  
um eine optimale 
Sitzposition zu  
gewährleisten;  
wenn er frei ist, kehrt 
die Rückenlehne 
wieder in eine vertikale 
Position zurück, um 
den Durchgang zu 
erweitern.

es — V9 es el programa 
diseñado para obtener 
el máximo confort 
ocupando el mínimo 
espacio.
Cuando la butaca 
está ocupada, el 
respaldo se inclina 
para garantizar una 
posición óptima de 
uso; cuando la butaca 
está vacía, el respaldo 
vuelve a la posición 
vertical y aumenta el 
espacio de paso.
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Side
MASTER V9.9 / V9.1

AIR V9.9 / V9.1

WOOD V9.9 / V9.1

en - Single-piece upholstered sides
it -  Fianco monolitico tappezzato
fr - Côté monolithique rembourré
de - Monolithisches,  

gepolstertes Seitenteil
es - Lateral monolítico tapizado

en - Wood-panelled sides with  
removable upholstered armrest

it -  Fianco con rivestimento ligneo 
e appoggiabraccio tappezzato 
removibile

fr - Côté avec revêtement en bois et 
accoudoir rembourré amovible

de - Seitenteil mit Holzverkleidung 
und abnehmbarer gepolsterter 
Armlehne

es - Lateral con revestimiento de 
madera y reposabrazos tapizado 
removible

en - Single-piece upholstered sides
it -  Fianco monolitico tappezzato
fr - Côté monolithique rembourré
de - Monolithisches,  

gepolstertes Seitenteil
es - Lateral monolítico tapizado

Backrest
MASTER WOOD

Seat
MASTER WOOD ACOUSTIC

en - Upholstered backrest 
it -  Schienale tappezzato
fr - Dossier rembourré 
de - Gepolsterte Rückenlehne 
es - Respaldo tapizado  

en - Upholstered backrest  
with visible wooden panel

it -  Schienale tappezzato 
        con pannello ligneo a vista
fr - Dossier rembourré  

avec panneau en bois apparent
de - Gepolsterte Rückenlehne mit 

sichtbarer Holzplatte
es - Respaldo tapizado  

con panel de madera a vista

en - Upholstered seat
it -  Sedile tappezzato
fr - Siège rembourré
de - Gepolsterte Sitzfläche
es - Asiento tapizado

en - Upholstered seat  
with visible wooden panel

it -  Sedile tappezzato  
con pannello ligneo a vista

fr - Siège rembourré  
avec panneau en bois apparent

de - Gepolsterte Sitzfläche  
mit sichtbarer Holzplatte

es - Asiento tapizado con panel de 
madera a vista

en - Upholstered seat with visible 
acoustic wooden panel

it -  Sedile tappezzato con pannello 
ligneo acustico a vista

fr - Siège rembourré avec panneau 
acoustique en bois apparent

de - Gepolsterte Sitzfläche mit 
sichtbarer Schallschutzplatte 
aus Holz

es - Asiento tapizado con panel de 
madera acústico a vista
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STEEL BACK WOODEN BACK

en - Removable 

 

wooden armrest
it -  Appoggiabraccio 

 

ligneo removibile
fr - Accoudoir

  

en bois amovible
de - Abnehmbare 

 

Holzarmlehne
es - Reposabrazos de 

madera removible

en - Multimedia-ready 
armrest

it -  Appoggiabraccio 
predisposto per 
multimedia

fr - Accoudoir conçu 

 

pour le multimédia
de - Multimedia-fähige 

Armlehne
es - Reposabrazos prepa-

rado para multimedia

en - Wooden back of 
backrest 

it -  Retroschienale ligneo
fr - Arrière dossier 

 

en bois
de - Rückenlehne 

 

aus Holz

 

es - Parte trasera del 
respaldo de madera 

en - Back of backrest in 
varnished sheet metal

it -  Retroschienale in     

     

lamiera verniciata
fr - Arrière dossier 

 

en tôle peinte
de - Rückenlehne aus 

lackiertem Blech
es - Parte trasera del 

respaldo de chapa 
pintada

en - Contrast stitching
it -  Cuciture in contrasto
fr - Coutures contrastées
de - Ziernähte in 

 

Kontrastfarbe
es - Costuras en contraste

en - Seat with

  

micro-springs
it -  Sedile con 

 

micromolle
fr - Siège avec petits 

ressorts
de - Sitzfläche 

 

mit Mikrofedern
es - Asiento con 

 

micromuelles

en - Custom embroidery
it -  Ricamo 

 

personalizzato
fr - Broderie 

 

personnalisée
de - Kundenspezifische 

Stickerei
es - Bordado 

 

personalizado

en - Embroidered seat and 
row numbers

it -  Numazione posto e 
fila ricamati

fr - Numérotation brodée 
des sièges et des 
rangées

de - Eingestickte Sitz- und 

 

Reihennummerierung
es - Números de asiento y 

fila bordados

en - Side-mounted

  

anti-panic foldaway 
writing tablet

it -  Tavoletta antipanico a 
scomparsa sul fianco

fr - Tablette anti-panique 
rabattable sur le côté

de - Seitlich einklappbares 
Anti-Panik-Schreibpult

es - Pala de escritura 
antipánico abatible en

 

el lateral

en - End-of-row lights
it -  Luce fine fila
fr - Lumière en bout 

 

de rangée
de - Leuchte am Ende 

 

der Reihe
es - Luz fin de fila

en - Removable 

 

upholstered armrest
it -  Appoggiabraccio 

 

tappezzato removibile
fr - Accoudoir

  

rembourré amovible
de - Abnehmbare 

 

gepolsterte Armlehne
es - Reposabrazos 

 

tapizado removible

en - Sides with 

 

electrical outlet
it -  Fianco predisposto 

per presa elettrica
fr - Côté préparé pour la 

prise électrique
de - Seitenteil mit Vorbe-

reitung für Steckdose
es - Lateral preparado 

para toma de cor-
riente

en - Fixed-incline backrest
it -  Schienale inclinato fisso
fr - Dossier fixe incliné
de - Rückenlehne mit 

 

fester Neigung
es - Respaldo inclinado fijo

V9.9

Dimensions

V9.9 AIR

V9.1

Maximum inclination 5oMaximum recommended
step height 40 cm

Radius > 20 mt.
For version with width of cm 
54/56 (min. 100 seats)

Radius 5-20 mt.
For version with width of cm 56 
(min. 100 seats)

Radius < 5 mt.
For version with width of cm 
54/56 (double side)
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